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The Role and Place of Word Combination in Modern Linquistics  
Summary 

The role and place of word combinations in modern English has been  the subject of research from 
time to time. Research on word combinations shows that in most cases there is no difference between 
free word combinations and phraseological combinations. As for the difference between word 
combinations, one is ready in the language, and the other is formed in the process of speech. 

The main reason for the combination of words in the speech process is the interconnectedness of the 
concepts they express. 

Thus, the basis of word combinations is the mutual compatibility of the concepts they express. 
A popular approach to word combinations is to compare the meanings of words in foreign and 

native languages. 
Key words: word combination, speech process, concept, category, typology 
 

Giri  
Qeyd ed yy nl  sil   

kild  
m kild  yy nl kl  t dqiq etm kd n ibar  

n metod faktiki olaraq m yy nl
sas lam tl rinin f rql ndirilm sinin h qiq t n d  kild  v  d rketm  yolu il  -

verm r  bilmir. 
 ir liy  

kild  t svir etm y  c
 

 elmi olmaqla iki qrupda t snifl ndirir. Onun fikrinc , adi v  elmi 
sas f nims m   verir. 

Bel  kild   
olmaqla m nims nilir (5,104). 

tind  
metodu il  apa sb edir. 

rind ruriliyini bildirirdi. L.S. 
 dig r t rir ki, m kt b q d  m nsub olan 

k qabiliyy tin  malik deyil (5,108). 
na tinc , f aliyy tin t xmini  aliyy t 

l  v  onun m r k ti yerin  yetirm hdl r v  s hvl r 
yolu il  oriyentirl r k  yetirilm llim 
t r find n n z rd  tutulur (6, 55). 

rin birl  edikd    si m fhumunun 
linqvistik t bi tini lind  l rini t dqiq 
etm nims nm sas t l bl rd ri kombin  etm k 

r k, ingilis dilind  tl rin , dig rl  m na 
tl rin  si vasit sil   
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t rkibin  rin leksik, morfoloji v  sintaktik birl l rini qeyd edir.  Bununla 
laq rin m nims nm sin  tinlikl r. Birinci kateqoriyaya aid 

tinlikl tl ri il  a dair 
tinlikl r is   yy rl  birl  bilm  laq

Sintaktik konstruksiyalarda is  sif tl rl  birl  r. Bu zaman 
t ki ekvivalentl z rind  c ml drisi 

h miyy tli ola bil r. T r xarici dild  l rini iki qrupda 
yy nl r: 
1. n nl hd t l b etm y nl r 
M s l n  v  l ri aiddir. 
2.   xarici dild  nm  m -  si il  

laq d l ri 
M s l n: To marry somebody, strong feeling, lonely business, big argument, big affair, to take 

to smb.) aid edilir. 
l rk

l rini: 
 

 
laq l ri (1-ci qrup) 

4. nitq prosesind  dil nm si il  - tinlik 
s viyy si il  snifl ndirir. 

H - little-big) v  
ya 2- z birl l ri t rkibind  nm si (m s l n, for the first time, 
in his time) el c  d tinlikl rl  - si (my sister 
and I), ekvivalenti rus dilind  - rl  ifad  olunan ingilis dili birl l rinin (m s l n, to 
take a look nm si daxildir v  l rind  frazeoloji vahidl rin 
t drisi il  l  

xsusdur. 
l rinin dildaxili v  dill z r  

r find n h  
T  l rini iki qrupda 

t snifl ndirir: 
1. Birinci qrupa istifad yy n qaydalarla laq nims l ri 

il  -  y  l ri daxildir. H l rin  m nims nilm  
tinlikl ri h r k t bildir l rin (to arrive in, at; to leave for nm si il  

l ri aiddir (1-ci qrup). 
2. M nims nm  tinlikl ri dill  l rin  is  m na 

y l ri aid edilir (2-ci qrup). 
T.N.Lyapina 4- nims nm   

r daxildir (m s l n ). 
  m nims ri il  

). 
d n sas s b y rdir. Eyni zamanda, 

sas diqq  ml r  is  fikir verilmir. 
rin birl  m k 

 
 Az rbaycan dill rind  tipoloji t dqiqatlardan b hs ed rk n Z.N.Verdiyeva, N.A. 

l kb  ri diqq kir. rin birl   
 llifl rind km k olar.  

  v    birl l lif 
, ingilisl r is   intensivliyin   

qiym tl ndirirl r. Az rbaycan dilind   sinin ekvivalenti olan  
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birl sind   likl , burada ingilis dilind  
r did  nm  

nilm
v  l  rh l d  nilm rir (7, 22). 

llif d rk olunma m rh l sind  frazeoloji vahidl rl  rini qeyd 
edir: 

l ri il  laq  
2) rus dilind  ekvivalentl  
3) ingilis dilind l rinin rus dilin  t si; 
4) ingilis v   rin birl  si; 

l rin t hlili v  s. 
II qrup  c v bl tnd  d qiqlikl  v ril n su ll r id ll r  ingilis dilind  

 - y ni  su ri il  b y n ll r iddir. L kin 
ll  ri bu qrup  id dil  bilm z. B l  ki,  su ri 

il  b y n ll r  d qiq c v bl rilm lm b bind ll r 
d n su ll r qrupun  d il dil  bilm z: 

What is always there in English conversation? 
V ril n su l kild  c v bl  

 
ys an undercurrent of humour. 

 
III qrup  c v bl tnin m zmunund n, l kin c v bl tnd  d kild  lm y n 

su ll r iddir. d t n bu qrup  id l n su ll r  and  su ri il  b  
 

 
ll t n d zmunu bil n t l b l r su ll ra y r

 
IV qrupd  is  maksimum y r v bl r t l b olunur. Bu zaman v ril n su ll v bl

olunmur. T l b l r  su ll ra c v b ver rk n fikir v  r yl rini ifad  etm k, f rziyy  bildirm  
V qrupd  is   li, l v  m lum  

t l rind n istifad  etm lidirl r. Bu zaman ll r: 
 

 b ll r ks r hallarda d rslikl rd  qeyd olunmur. 
Bel  hesab edirik ki, d llifl ll td  c v bl tin 

r k d rslikl r  d il etmirl r. Problemin h lli m  t 
ed  t rkibli frazeoloji vahidl yy nl y  imkan ver n 
birl sin  rzl rin  istiqam tl  

Bunlardan V.Q.Admoni, O.S.Axmanova, V.V.Vinoqradov, A.V.Kunin, A.A.Potebnya, A.A. 
 b. t hlild  rh l sinin (fiziki, qiym tl ndirici, 

el c  d , m cazi m n l  r. 
Frazeoloji birl l rin nitq prosesind    aid 

-n z rd mli h miyy t k sb edir. 
 Az rbaycan dill rind  rin m -birind n h miyy tli d r c d  

f rql ndiyin  , dill  dildaxili interferensiya burada n z r   
Frazeoloji birl l rin t drisinin v  nilm sinin ilkin psixolo rtl ri qismind  

bilm  
zmun v  h yy nl si; 

na laq l  
 nitqin k nt kstu l v ziyy ti 

il  b lur. K nt kstd n ricd  nin int n siy d  
d rin  sini t min l ri, t rkibl r v  klind  
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f rm l n, bud  il  t rkibl rin f rql ndirilm sind  int n siy  l yn
t lif qr mm ti , sint ktik-s m ntik l q l rin n z r   k dir. 
Q.Q.P ps v y  nilm si, nun t r ibinin p l nm r ib 

hiss l nm si z rur tini m yd n   
ni v  b  nitq v hidl rini, el c  d  frazeoloji vahidl ri s sl nm  pr s sind n ricd  

t s tm yil. 
sir ingilis dilind   rinin t m  yy n m n  l rl

qs dd n l r t d  lm n siy  tl rind  
 t  tipl rinin, h b l  sint qm t d  bil  rinin, 

frazeoloji vahidl rin int n siy  dqiqi maraq l r d  
birl l  r  h tr  birl n 
bu birl l r h ll dici r l  m likdir. 

sir z rb yc n dilind  f li b m  t rkibl ri, ingilis dilind  nl r  fiq f li-sif t v  c rund 
t rkibl  rd n ib r t lm r r  m n  v  qr mm tik l q l rin 

rkibd ki - qil m n  d l  sint ktik v ziyy tl rin   
f rql nm l rir ki, bu vahidl r m r  m likdir. nl t lif m n  ri 

risind  h  k  v r ni v  f li b m  t rkibl ri m n s s m hiyy tini t
d ni nl m n nl d  tm sidir. Eyni zamanda frazeoloji vahidl rl  birlikd  nm si 

d  bu t rkibl  
n   d  bu t rkibl rin m n  rind n d rk d  nl m n nl

if d  tm si diqq ti c lb dir. F li b m  t rkibl rin  d il l rin h min t rkibin f li 
b m  id lub, nu bu v  y  b  c h td n iz h dir, y  d  n  yy n bir l m t bildirir. 
D m li, s d  g d  bu vahidl r ks r h ll rd  nin s s pr dik tiv hiss sinin if d  tdiyi 
m lum td n d h   v  lum t if d  dir. 

 k v   bir az 
t etm si idi) (8, 5) 

Veril   z  diqq kir. Bel  ki, burada m t v  h yat 
t rzi il  tl nu d  q yd d k ki, kil n vahidl r ks r 
h ll rd  nin vv lind  rt  v  y  s nund  lurl r. T sdiq m q  

l r n n t nl  s rh dl n r  yil   
t l d l z n y  d il dilir.  d p zisiy d  n r k, 
k mmunik tivlik c h td h miyy t k sb dir.                      

l r ink r m q  n r k q l n t nl  rm l-qr mm tik l m nt 
m  d yilir. 

Getting his club at last he stopped to buy a paper. hay t o q zet almaq 
 

Bu c d  frazeoloji vahid vasit sil  m saf , m kan semantik m yy nl  
d  f li b m  t rkibl ri il  if d  qil h mcins z rflikl r t b sizlik 

l q si s  l q l n r qil sint qml r y r l d  f li b m  t rkibl ri 
l rin s s pr dik tiv hiss sin  l v  lunub, h r k tin n  z m n, h r d , h r itd  b

v rdiyini if d  dir. B zi frazeoloji vahidl rd  f rm l-qr mm tik l m ntl r, m d r, q l r, 
b r v  dil r k nl n  t sir d  bilmir, nc q vahidl rin if d  tdiyi m n  

rinin q b z r   v sit  lur. Yu l rd  n h y t, at last m d l 
dilm sind n bunu k l r. 

several people were get already seated at little round green tables 
rind  t r 

kl ri v  d  
z rind  

Bel  h ld  nl r  bir sint qm t dir. Bu z m n s sin s s t nu rt  s kliy  q l  
sint qm tik f sil  dilir.  t rkibli frazeoloji vahidl r r  m ntiqi-qr mm tik c h td n 
m r q d  b rm d n, h r yin  idm t d n t f tm
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vahidl d  frazeoloji vahid vasit sil  m si, m qs d  
semantik m  

ni n z rd n k: 

(Somsu f rqli salamlayaraq, o minlikl  yegan   
n frazeoloji vahidin n yis  ld  etm , m qs d  na 

ki / h / my L rd / I c u/ sind  it b sint ktik v hidin rt  g lir v  
qm   rt  h c  ti, ikinci sint  rt  t n t

sint qmd  is  ricil lifdir. 
T hlil lun n ingilis dilind n s Th y c m gr ting with h r// sind  

rt  t n t zliyi, rt  int nsivlik qiym ti, rt  t l lif qiym ricil rin   malikdirl r. 
/Th y c m m ting with h r // sind  m ksimum ricil r 

b z d  q yd  h td n m ldikd  burada m qs d  
semantic m z r   

M s l n, nin vv lind  t l mpi 126 m/s n ld  s nd  rici 62 m/ s n-
y  q d r z ifl d  int nsivlik zirv si b z d  q yd   

n s n / Th  r dhair w m n / got m  up // sinin vv lind  t n t zliyi s n  
nin s nun  d nsivli  z ifl m l rl  yi t d  z m n 

qiym tl ri d  dig r p r m trl rd  z lm l rl  yi t lunur. Minimum z m n s rfi 
nin s nund  q yd  hlil lun d  kustik p r m trl rin rt  ricil ri 

variativdir. 
Q yd tm k l - yy l rin s nd  rdiyi ricil r nun 

nin vv lind  v  rt tl rind n yli  h min qiym tl  
min lm yy n m n  l rl  v rilm sind  m qs dd n l r t lif 

y  m lik lm  t rkibli frazeoloji vahidl rin int n siy  tl rind  
rir. Bu t rkibl rin sind  nl h r h s  g nm si, bir m n  

l tm si v  n siy  il  d yilm l yn  t rkibli frazeoloji 
vahidl rd  b z  

M s l n:   tl  y  bil r. 
Lakin onlar d   
M s l n: -  
                  

tic l rir ki, sint rkibin  d il l n  get rkibli 
frazeoloji vahidl ksik-s m kil ri pr s rin nisbi din mikliyi il  r liz  
dilir. Pr s dik v sit l yil  l rd  t lif s m r b rir. Bel likl , h r 

bir vahid, el c  d  frazeoloji vahidl r m t edir. 
 

N tic  
1. Frazeoloji birl l rin nitq prosesind    

-n z rd mli h miyy t k sb edir. 
 Az rbaycan dill rind  rin m -birind n h miyy tli d r c d  

f rql ndiyin  , dill  dildaxili interferensiya burada n z r   
3. Frazeoloji birl l rin t drisinin v  nilm rtl ri qismind  a

bilm  
zmun v   h yy nl si;  

na laq l  
 

rin birl     si m fhumunun 
linqvistik t bi tini lind  l rini t dqiq 
etm kdir. 

6. H r bir vahid m nm  yini v  
yy nl  
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